Załącznik nr 5

KARTA PRZEDMIOTU
I. Dane podstawowe

	Nazwa przedmiotu
	Seminarium Językoznawcze

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Thesis Workshop of Dutch Language

	Kierunek studiów 
	Filologia Niderandzka

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	I-licencjackie

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	językoznawstwo

	Język wykładowy
	niderlandzki


	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	Dr Agnieszka Flor-Górecka 


	Forma zajęć (katalog zamknięty ze słownika)
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	seminarium
	30
	Rok III, semestr 5
	5

	seminarium
	30
	Rok III, semestr 6
	3


	Wymagania wstępne
	1. Pożądana znajomość języka niderlandzkiego B2 

	
	2. Znajomość gramatyki języka niderlandzkiego

	
	3. Umiejętność tworzenia wypowiedzi pisemnej w języku niderlandzkim



II. Cele kształcenia dla przedmiotu 

	1. Poznanie i przyswojenie technik redakcyjnych, zasad redagowania tekstu w języku niderlandzkim oraz praktyczne posługiwanie się programami informatycznymi i edytorami tekstów.

	2. Poznanie i stosowanie w praktyce technik pozyskiwania danych empirycznych na potrzeby prowadzonych badań naukowych; konstytuowanie korpusu badawczego (słowniki tematyczne dwujęzyczne, korpusy tekstów równoległe i porównywalne z literatury oraz z różnych dziedzin życia zawodowego i naukowego).

	3. Wypracowanie umiejętności wnikliwej analizy tekstu naukowego i rozumienia rzeczywistości, a także krytycznej postawy wobec terminów i definicji w pracach naukowych. Przygotowanie do samodzielnego opracowywania korpusu badawczego oraz do napisania pracy licencjackej i jej obrony.


III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych

	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	opisuje miejsce i znaczenie Filologii niderlandzkiej w relacji do innych nauk humanistycznych oraz charakteryzuje specyfikę przedmiotową i metodologiczną Filologii niderlandzkiej
	K_W01

	W_02
	zna specyficzną terminologię filologiczną w języku niderlandzkim oraz w języku polskim
	K_W02

	W_03
	ma podstawową wiedzę o głównych kierunkach rozwoju i najważniejszych nowych osiągnięciach badawczych w zakresie literaturoznawstwa niderlandzkiego, istotnych z punktu widzenia postawionego pytania badawczego
	K_W10, K_W11

	W_04
	zna i rozumie podstawowe mechanizmy ewolucji literatury niderlandzkiej, metody analizy i interpretacji wybranych tekstów literackich właściwe dla tradycji, teorii lub szkół badawczych w zakresie literaturoznawstwa niderlandzkiego
	K_W12, K_W13

	W_05
	zna i rozumie podstawowe pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności przemysłowej i prawa autorskiego
	K_W15

	W_06
	zna różne rejestry języka, w tym rejestr języka akademickiego
	K_W17

	W_07
	ma ugruntowaną wiedzę o instytucjach związanych z kultywowaniem języka niderlandzkiego i kultury niderlandzkiej oraz o współczesnym życiu kulturalnym odnoszącym się do wybranych, badanych w pracy dyplomowej wytworów kultury niderlandzkiej
	K_W18

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	wykazuje się odpowiednią do poziomu studiów pierwszego stopnia teoretyczną i praktyczną znajomością języka niderlandzkiego, tj. ma umiejętności językowe w zakresie języka niderlandzkiego na poziomie B2 zgodne z wymaganiami określonymi przez Europejski System Opisu Kształcenia Językowego
	K_U01

	U-02
	potrafi precyzyjnie i poprawnie logicznie i językowo wyrażać swoje myśli i poglądy w języku niderlandzkim
	K_U03

	U_03
	posiada podstawowe umiejętności badawcze, obejmujące formułowanie i analizę problemów badawczych w zakresie dziedzin naukowych w obrębie kierunku Filologia niderlandzka
	K_U05

	U_04
	potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje związane z historią literatury niderlandzkiej na przykładzie badanego zagadnienia
	K_U08

	U_05
	umie przedstawić argumenty na rzecz własnych poglądów jak i poglądów innych autorów, oraz potrafi formułować wnioski
rozpoznając i unikając w argumentacji podstawowych błędów logicznych
	K_U12

	U_06
	potrafi porozumiewać się z wykorzystaniem różnych kanałów i technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie dyscyplin nauki studiowanych w ramach Filologii niderlandzkiej (literaturoznawstwo, kulturoznawstwo, językoznawstwo)
	 K_U13

	U_07
	potrafi przygotować naukową pracę pisemną (pracę licencjacką) w języku niderlandzkim oraz prezentację na temat prowadzonych badań, posługując się przy tym źródłami pomocniczym
	K_U14

	U_08
	potrafi samodzielnie przygotować i przedstawić wystąpienie ustne w języku niderlandzkim na wybrany temat na podstawie tekstów źródłowych z zastosowaniem technik audiowizualnych
	K_U15

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	rozumie zależność między jakością i poziomem uzyskanego narzędzia w postaci języka niderlandzkiego a jego/jej perspektywami funkcjonowania w świecie zawodowym
	K_K03

	K_02
	przygotowuje pracę dyplomową zgodnie z zasadami etyki akademickiej, przestrzegając zasad własności intelektualnej
	K_K06


IV. Opis przedmiotu/ treści programowe

	Zajęcia będą planowane w 15 blokach/semestr po 2 godziny lekcyjne. Terminy zimowe zostaną zaplanowane w ten sposób:

	Wstęp i podręczniki. 

	Kwestie formalne związane z pracą licencjacką

	Plagiat i cytowanie 

	Odnajdywanie literatury źródłowej

	Wybór tematu pracy licencjackiej

	Dyskusja nad planami studentów.

	Finalny wybór tematu pracy licencjackiej

	Analiza tekstów - rozumienie tekstów, odpowiadanie na pytania dotyczące tekstu, własne komentarze 

	Opracowanie struktury pracy licencjackiej. Prezentacje studentów.

	               Terminy przedłożenia rozdziałów w celu uzyskania zaliczenia z przedmiotu: 1 rozdział 21          stycznia 2023 r.; 2 rozdział 28 luty 2023 r.; 3 rozdział 30 marca 2023 r.; całość koniec kwietnia 2023 r.   


V. Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się
	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne

(lista wyboru)
	Metody weryfikacji

(lista wyboru)
	Sposoby dokumentacji

(lista wyboru)

	WIEDZA

	W_01
	Wykład konwencjonalny
	Test

Prezentacja
	Karta zaliczeniowa

	W_02
	
	
	

	W_03
	Ćwiczenia praktyczne
	Prezentacja
	

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Ćwiczenia praktyczne
	Test

Prezentacja
	Karta zaliczeniowa

	U_02
	
	
	

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Metoda obserwacji
	Zaliczenie
	Karta zaliczeniowa

	K_02
	
	Test, prezentacja
	


VI. Kryteria oceny, wagi…
Kryteria wiedzy: na ocenę 2 –Student nie potrafi sformułować problemu i celu badań. Brak uczestnictwa w zajęciach lub nadmierna liczba nieusprawiedliwionych nieobecności (więcej niż 2 razy w semestrze); na ocenę 3 – Student potrafi sformułować problem i cel badań, opracować główne kryteria doboru podstawowych źródeł; na ocenę 4 – Student poprawnie wywód naukowy na podstawie własnego korpusu badawczego formułując poprawne wnioski. Potrafi również dyskutować nt. podjętego projektu badawczego; na ocenę 5 – Student samodzielnie określa własne potrzeby informacyjne, zdobywa niezbędne informacje nie ograniczając się do jednego nośnika ani typu dokumentu, dokonuje ich wnikliwej analizy i oceny pod kątem postawionych celów badawczych, samodzielnie określa ich stopień użyteczności i decyduje o sposobie ich wykorzystania na potrzeby redagowanej pracy. 

Kryteria umiejętności: na ocenę 2 – Student nie potrafi sformułować problemu i celu badań; na ocenę 3 – Student potrafi sformułować problem i cel badań, opracować główne kryteria doboru podstawowych źródeł; na ocenę 4 – Student poprawnie wywód naukowy na podstawie własnego korpusu badawczego formułując poprawne wnioski. Potrafi również dyskutować nt. podjętego projektu badawczego; na ocenę 5 – Student samodzielnie określa własne potrzeby informacyjne, zdobywa niezbędne informacje nie ograniczając się do jednego nośnika ani typu dokumentu, dokonuje ich wnikliwej analizy i oceny pod kątem postawionych celów badawczych, samodzielnie określa ich stopień użyteczności i decyduje o sposobie ich wykorzystania na potrzeby redagowanej pracy. 

Kryteria kompetencji społecznych: na ocenę 2 – Student nie potrafi znaleźć źródeł informacji dotyczących podjętego tematu badawczego; na ocenę 3 – Student potrafi jedynie otworzyć źródła informacji na podstawie bibliografii dostarczonej mu przez prowadzącego zajęcia; na ocenę 4 – Student samodzielnie identyfikuje potrzebne mu źródła informacji, dokonuje ich analizy i selekcji wg sugestii prowadzącego zajęcia; na ocenę 5 – Student samodzielnie określa własne potrzeby informacyjne, zdobywa niezbędne informacje nie ograniczając się do jednego nośnika ani typu dokumentu, dokonuje ich wnikliwej analizy i oceny pod kątem postawionych celów badawczych, samodzielnie określa ich stopień użyteczności i decyduje o sposobie ich wykorzystania na potrzeby redagowanej pracy.
VII. Obciążenie pracą studenta
	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem 


	30 (ZS); 30 (LS)

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta


	120 (ZS); 60 (LS)


VIII. Literatura

	Literatura podstawowa

	H. van den Berg & W. Engelbrecht, Stijlgids BA- en MA-scripties. Olomouc: Univerzita Palackého, 2019

	Literatura uzupełniająca

	J. de Jong, Handboek academisch schrijven. Baarn: Coutinho, 2011

	S.M. Schroevers, Citaat en plagiaat. Kluwer, 2005

	Ch. Willox, Citeren en refereren. Schriftelijke, mondelinge, audiovisuele en electronische bronnen. Leuven: Garant, 2002.



